Memorandum of Understanding
between
Bansomdejchaopraya Rajabhat University, Thailand
and
Ludong University, China

Ludong University, China and Bansomdejchaopraya Rajabhat University, Thailand
(collectively referred to herein as the “parties™) agree to cooperate on academic programs based
on the principles of equality and reciprocity, fairness and voluntariness, as well as honesty and
faithfulness, and to abide by the laws and regulations of the People’s Republic of China and of
the Kingdom of Thailand.

PESRAFNEEVHERITER AT (WG G1F5 ") RERETFEER.

NFHERBOERN, ERETE, BFPRMEZEEMNEHET, FREEZREE.

1. Both parties agree to promote the following exchange programs based on their respective
academic and educational needs.

HFZRENFEARNHEBK, SIESREELTZIRLE :

a) Faculty Exchange, including visiting scholars, exchange teachers, and researchers.

IhEEacHe, EEREFEE,. KRHIT, IRARARE.

b) Student Exchange, including long-term and short-term exchange students.

FAM, BEKBREPRERNIRE.

¢) Developing joint programs. Including jointly recruiting, recommending and training
students.

FEAEHFNE. SEKARK. EFUREFRFE.
d) Collaboration in academic publications.
FABHEIEHMR.
e) Collaboration in organizing symposium or conferences.
HEZREDERERFARE.

f) Other international cooperative and exchange programs that may be agreed upon by
both parties.

Rt RESFRANERES{FIE.



2. The implementation of each program of this MoU shall be negotiated and agreed upon in a
separate agreement of implementation made between the parties for each specific case. For
issues not stipulated in the MoU, the Parties may sign a supplemental agreement (annex), which
then would form a part of this MoU.

HEERPFAFISERE, BEWSHERENELN L, BEEEXSEENESTH
17. WEBTFHRRFH, BRIUAIFTIMHY.

3. The full autonomy of either party shall not be diminished, nor shall any constraints be
imposed on carrying out this MoU.

AESRIHBHI—ANZLEER, BAREAITAETRIN S — 5 REIHER
PR,

4. This MoU shall be in force for three years, and shall be subject to revision or extension by
mutual agreement. This MoU may be terminated by either party by written notice of no less
than six months prior to the desired termination date. Upon termination or expiration, the
provisions of all agreement of implementation documents shall continue to apply to the extent
necessary to secure the implementation activities and honor the commitments made to students.

KRR ESREMHA=F, SN ATIESEGE. HI—HEBLILNY, ED
BAERZIENYEI RN BB —A T BB, MR IEEEIRRT, BXOERAK
WHEER, LMRIER B AR TR IR FAERVRE.

5. This MoU is written in English and Chinese, and shall come into effect from the last date of
signing. Each university shall retain one copy with both signatures.

ABRSREPEXIRE, BEERFEEYN. USSR AENE. GF5%
RE—1.

The undersigned being duly authorized thereto, have signed this Memorandum of
Understanding (MoU).

BFAZEREN, EEFSFETR.

For

President
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